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Contents: Please remove everything from the package and compare to the contents shown here. If any items are missing, please contact your local Mattel 
office. Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Inhalt: Bitte alle Teile aus der Verpackung entnehmen und mit 
der Abbildung vergleichen. Sollten Teile fehlen, wenden Sie sich bitte an die für Sie zuständige Mattel-Filiale zwecks Ersatz. Diese Anleitung bitte für 
mögliche Rückfragen aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Zawartość: Prosimy wyjąć wszystko z opakowania i porównać z zawartością 
przedstawioną na rysunku. Jeśli brakuje jakiegokolwiek elementu, prosimy o kontakt z najbliższym biurem firmy Mattel. Prosimy zachować tę instrukcję, 
ponieważ zawiera ona ważne informacje. • Tartalom: Kérjük, távolítson el mindent a csomagolásból, és vesse össze az itt feltüntetett tartalommal. Ha 
valamelyik alkatrész hiányzik, információért forduljon a helyi Mattel képviselethez. Őrizze meg ezt a használati utasítást, mert a későbbiekben is 
felhasználható, fontos információkat tartalmaz. • Obsah: Vyjměte prosím všechny díly z obalu a porovnejte obsah s vyobrazením. Pokud některé položky 
chybí, obraťte se na prodejnu, kde byla hračka zakoupena. Tento návod uschovejte pro budoucí použití, protože obsahuje důležité informace. • Obsah: Z 
balenia všetko vyberte a porovnajte s tu uvedeným obsahom. Ak čokoľvek chýba, obráťte sa na predajňu, v ktorej ste výrobok zakúpili. Keďže tieto pokyny 
obsahujú dôležité informácie, odložte si ich pre budúcu potrebu. • Conţinut: Goliţi conţinutul pachetului şi comparaţi piesele cu cele prezentate aici. Dacă 
lipseşte vreo piesă, vă rugăm să contactaţi reprezentantul local Mattel. Păstraţi aceste instrucţiuni pentru a le putea consulta ulterior, deoarece ele conţin 
informaţii importante. • Vsebina: Prosimo, vzemi vse dele iz embalaže in primerjaj vsebino s prikazanim. Če karkoli manjka, se obrni na najbližjo 
Mattelovo podružnico. Shrani navodila za kasnejšo uporabo, saj v njih vedno lahko najdeš kak koristen napotek. • Sadržaj: Molimo izvadite sve iz pakiranja 
i usporedite sa sadržajem prikazanim ovdje. Ukoliko neki od dijelova nedostaju, kontaktirajte svoju lokalnu Mattel podružnicu. Upute čuvajte za buduće 
potrebe jer sadrže važne informacije. • Saturs: Lūdzu izņemiet un salīdziniet iepakojuma saturu ar attēlā redzamo. Ja kāda no detaļām trūkst, sazinieties ar 
tuvāko Mattel biroju. Saglabājiet šo instrukciju, tā satur svarīgu informāciju. • Sudėtis: Išimkite ir patikrinkite, ar pakuotėje yra visi paveikslėliuose 
pavaizduoti priedai. Jeigu kažko trūksta, susisiekite su jūsų šalies Mattel kompanijos atstovybe. Išsaugokite šią instrukciją, kadangi joje yra pateikta 
vertinga informacija, kurios gali prireikti ateityje. • Komplekti osad: Võtke kõik komplekti osad pakendist välja ning võrrelge neid joonisel kujutatuga. Kui 
mõni osa puudub, pöörduge Matteli esindaja poole. Hoidke kasutusjuhend alles, sest selles on tähtsat infot. • Содержимое: Пожалуйста, выньте из 
упаковки все содержимое и сравните его с тем, что указано здесь. В случае отсутствия какой-либо детали, свяжитесь с местным офисом 
компании Mattel. Сохраните данную инструкцию на будущее, т. к. она содержит важную информацию. • Вміст: Витягніть із упаковки весь вміст 
та порівняйте складові з переліченими в інструкції. У разі відсутності будь-якої деталі зателефонуйте до місцевого офісу компанії Mattel. Будь 
ласка, збережіть цю інструкцію для використання у майбутньому, оскільки в ній міститься важлива інформація. • Sadržaj: Molimo vas da izvadite 
sve iz ambalaže i uporedite sa sadržajem prikazanim ovde. Ako nedostaje bilo koji deo molimo vas da kontaktirate lokalnog Mattel distributera. Sačuvajte 
ova uputstva za buduće reference jer ona sadrže važne informacije.

Doll cannot stand alone. Dress is not removable. • Die Puppe kann nicht von allein stehen. Das Kleid ist nicht abnehmbar. • Lalka nie stoi samodzielnie. Sukienki nie 
można zdjąć. • A baba nem tud önállóan megállni. A ruhát nem lehet levenni a babáról. • Panenky nemohou stát samy. Šaty nelze sundat. • Bábika nedokáže stáť 
samostatne. Šaty nelze sundat. • Păpuşa nu îşi poate menţine poziţia fără sprijin. Rochia nu se poate scoate. • Punčka ne more stati sama. Punčki ne moreš sleči 
obleke. • Lutke ne mogu stajati samostalno. Haljina se ne može skinuti. • Lelle pati nestāv. Apģērbs nav noņemams. • Lėlė negali stovėti pati. Suknelės negalima 
nurengti. • Nukk ei seisa iseseisvalt püsti. Kleiti ei saa nuku seljast ära võtta. • Кукла не может стоять самостоятельно. Платье не снимается. • Лялька не може 
стояти без підтримки. Вбрання не знімається. • Lutka ne može samostalno stajati. Haljina se ne može skidati.
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INSTRUCTIONS • ANLEITUNG • INSTRUKCJA
HASZNÁLATI UTASÍTÁS • NÁVOD • POKYNY

INSTRUCŢIUNI • NAVODILA • UPUTE
INSTRUKCIJA • JUHEND • ИНСТРУКЦИИ

ІНСТРУКЦІЯ • UPUTSTVA
®

X8810-0521

Twirl to change skirt! • Zum Verwandeln 
des Rocks drehen! • Zrób obrót, aby 
zmienić spódnicę lalki! • A szoknya 

átalakításhoz csavarj egyet a babán!
• Zatoč panenkou a změní se ji sukně!

• Sukňu sa zmeníte otočením! • Învârtiţi 
pentru a schimba fusta! • Zavrti, da 

zamenjaš krilo! • Vrtnjom promijenite 
suknju! • Pagriez, lai nomainītu svārkus! 

• Pasukite, norėdami pakeisti sijonėlį!
• Keera, et vahetada seelikut!

• Покрути, чтобы изменить юбку!
• Покрути, щоб змінити спідницю!

• Zavrti da promeniš suknju!
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INSTRUCTION SHEET 
SPECIFICATIONS
Toy:

Toy No.:

Part No.:

Trim Size:

Folded Size:

Type of Fold:

#colors:

Colors:

Paper Stork:

Paper Weight:

EDM No.:

A5

as needed

2 panel

ONE

Black

White Offset

70 lb
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